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ти си винаги Април
за мене
вечност нерешителна си
 
цвете русо
и момиче младо
с толкоз стройните крака
 
не знаеше
кой бях но аз
приех
 
да прочета стихотворения
с ръце
около твойта шия
 
ние се притискахме
о-
пасно
 
повече отколкото едно
момиче
трябва да допусне
 
и последицата от мраза
обхвана
русите цветя
 
от пролетта
през
цялата година
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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